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La fabrique de 
l'Utopie de Thomas More 

☞ Utopiae imprimendae prouinciam
Theodoricus noster lubens ac gaudens suscepit
(12 novembre 1516)

C’est de bon cœur et avec joie que notre Thierry a 
pris sur lui la charge d’imprimer l’Utopie



Thomas More 
(1478-1535)

1504 : Membre du Parlement
1515 : Ambassade à Bruges1
1523 : Speaker au Parlement
1529 : Chancelier d’Angleterre
1532 : Acte de soumission
1535 : Accusation de trahison



La fabrique de 
l'Utopie de Thomas More 
☞ Nusquamam nostram nusquam bene scriptam
ad te mitto: praescripsi epistolam ad Petrum
[Aegidium] meum. Cetera tu ut recte cures, 
expertus sum non esse opus ut te adhorter
(3 septembre 1516)

Je t'envoie mon livre de Nusquama, qui ne brille 
nulle part par le style ; je l’ai fait précéder d’une
lettre à mon ami Pierre [Gilles]. Je sais que je n’ai
nul besoin de t’exhorter, pour que tu veilles à tout 
le reste



Pierre GillesThomas MoreErasme



Thomas More à Pierre Gilles

Je suis sans cesse accaparé par les affaires 
juridiques : tantôt je plaide, tantôt j’écouteௗ; ici, je 
rends une sentence en tant qu’arbitre, là, je tranche 
un différend en qualité de juge. Je rends une visite 
de courtoisie à l’un, je traite une affaire avec un 
autre. Presque toute ma journée, passée en public, 
est consacrée aux affaires des autres, et ce qui reste 
à moi, je le consacre encore à mes obligations. Je 
ne me réserve, c’est-à-dire à l’étude, absolument 
rien. Une fois rentré chez moi, il me faut parler avec 
ma femme, bavarder avec mes enfants, 
m’entretenir avec mes domestiques. […] Et dans 
cet enchaînement d’occupations que je viens 
d’énumérer, les jours, les mois, les années 
s’écoulent. Quand donc trouver le temps d’écrire ?



La fabrique de 
l'Utopie de Thomas More 
☞ J’ai bien l’intention de l’éditer sous peu, bien 
agrémentée de rares et magnifiques louanges, 
dues non seulement à des hommes de lettres, 
mais si possible, à d’autres, qui se sont rendus 
célèbres comme homme d’État
(20 septembre 1515)



La fabrique de 
l'Utopie de Thomas More 

☞ P[etrus] Aegidius plane te deamat. Nobiscum
assidue uiuis. Mire fauet tuae Nusquamae teque
ualde salutat cum tuis omnibus 
(2 octobre 1515)

Pierre Gilles t’aime énormément. Tu vis 
constamment avec nous. C’est admirable comme
il marque de l’intérêt pour la Nusquama et il te
salue ardemment avec tous les tiens



La fabrique de 
l'Utopie de Thomas More 

☞ Nusquamam adorno. Tu fac praefationem
mittas, sed ad alium potius quam ad me, ad 
Buslidium potius (17 octobre 1515)

Je retouche la Nusquama. Toi, tâche d’adresser la 
préface, mais à quelqu’un d’autre de préférence à 
moi, à [Jérôme] Busleyden plutôt



La fabrique de 
l'Utopie de Thomas More 

☞ Nusquamam nostram gaudeo probari meo
Petro [Aegidio]; si talibus placeat, incipiet placere
et mihi 
(31 octobre 1515)

Je me réjouis d’apprendre que ma Nusquama
rencontre l’approbation de Pierre [Gilles]. Si elle 
plaît à des hommes de son envergure, elle 
commencera à me plaire, même à moi 



La fabrique de 
l'Utopie de Thomas More 

☞ C’est de bon cœur et avec joie que notre 
Thierry [Martens] a pris sur la charge d’imprimer 
l’Utopie. Notre Paludanus [Jean Desmarez] te 
montrera une représentation, faite par un peintre 
éminent, de l’Île elle-même. Si tu voulais que 
quelque chose fût changé, écris-le, ou mets une 
note en marge de la figure. […] J’apporterai tout 
soin pour que l’Utopie fasse brillamment son 
entrée dans le public, et qu’elle ne provoque pas 
de scandale, mais rende service au lecteur
(12 novembre 1516) 



La fabrique de 
l'Utopie de Thomas More 

☞ Il n’y avait qu’un poème de quatre vers en 
langue vernaculaire utopienne que, après le 
départ de More, Hythlodaeus eut l’occasion de 
me montrer. Ce vers, précédé de l’alphabet 
utopien, j’ai pris soin de le faire ajouter au livre. 
J’y ai également joint quelques brèves 
annotations en marge
(1er novembre 1516)
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La fabrique de 
l'Utopie de Thomas More 

Libellus vere aureus, nec minus salutaris quam
festivus, de optimo reipublicae statu, deque nova 
Insula Utopia

Petit livre véritablement excellent, non moins
salutaire qu’amusant, sur la meilleure forme de 
gouvernement et sur la nouvelle île d’Utopie











¶ 2e éd. 
Paris, 
G. Gourmont, 
1517



¶ 3e éd. 
Bâle, 
J. Froben, 
mars 1518



Anamorphose
du crâne
humain



[…] Si bien que j’ai donné ordre à notre Thierry, 
l’initié de Bacchus, de ne le laisser partir sous 
aucun prétexte, sans que nous ayons l’occasion
de converser avec lui, de dîner ensemble. […] 
Thierry, lui, buvait d’abondance et jouait son 
rôle non sans courage ; et entre-temps, même
lui ne se désintéressait pas de ce qu’on
racontait. C’est à peu près dans toutes les 
langues qu’il parle, ou dois-je dire qu’il vous
assomme. En allemand, en français, en italien, 
en latin. On en viendrait à croire, qu’en lui, l’un
ou l’autre apôtre est ressuscité au point qu’il
oserait jeter le gant à Jérôme, le polyglotte, 
sinon pour l’élégance, du moins pour le nombre
de langues
(Juillet 1518)



Louvain, S. Van Sassen pour 
la veuve d’Arnold Birckman, 

1548, 8° (XXIII.131.4)


